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— Николай Северкянович, 
ваш театр сравнительно молод, 
в этом году он вступает а свой 
сорок пятый сезон. Но по­
скольку история его не ‘ огра­
ничивается только этим отрез­
ком времени, расскажите не­
много об истоках театра.

—  Театральным городом  
Херсон стал еще а прош лом 
веке. В нынеш нем год у  испол­
няется сто лет со дня органи­
зации в нашем городе  первой 
проф ессиональной труппы. В 
Херсоне начинал свой творче­
ский путь В. Э. М ейерхольд —  
с 1901 по 1905 год  он возглав­
лял труппу. Кстати, Всеволод 
Эмильевич «открыл» Василия 
Ш ум ского , разглядев в порто­
вом гр узчике  незаурядный та­
лант. Он не ош ибся: сделав 
первые шаги на херсонской 
сцене, Ш ум ский  вошел в исто­
рию  русско го  театра.

С уходом  М ейерхольда рас­
палась и его  труппа. И хотя а 
Херсоне время от времени 
возникали различные труппы, 
постоянный Украинский театр 
утвердился лишь в 1918 году. 
О днако он не выдержал испы­
таний военного времени и че­
рез пять лет был расф орм иро­
ван.

Возродился театр в 1935 го ­
ду, отсюда мы и ведем свой 
счет. П ериод становления был 
нелегким. Творческое лицо те­
атр стал обретать в начале со­
роковы х годов, с приходом 
главного режиссера Н. П. Ра- 
вицкого, ныне народного арти-

ста УССР. Тогда ж е  начал ра­
ботать в театре и наш главный 
худ ож н ик В. Г. Балаш, ныне за­
служенный худ ож н ик Украины. 
С первых же шагов театр ут­
вердился, ка к музы кально­
драматический. У нас на У к­
раине вообщ е традиционно тя­
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Первая встреча
На сцене Г о р ь ко в ско го  театра оперы  и балета звучи т  

у кр а и н с ка я  речь, ви хрятся  задорны е пл я ски , лью тся пле­
нител ьны е народны е напевы . Г о р ь ко с с ки й  зрител ь  впе р ­
вы е зн а ко м и тся  с Х е р со нски м  областны м  у кр а и н с ки м  м у ­
зы кал ьн о -д ра м атиче ски м  театром . О спе ци ф ике  этого 
тво р ч е ско го  кол л ектива , о его работе наш  вн еш татны й  
корр еспо н д е н т  Г. Евсеева беседует с д ир екто ром  театра 
И. С. К о вал ьчуком .

готение к  синтезу драматиче­
ского  и -песенного искусств, и в 
каж дом  областном центре, на­
ряду с другим и театрами, обя­
зательно есть музы кально-дра­
матический.

— Это наверное, и есть са­
мое сложное — удачное соче­
тание двух различных муз! Та­
кое сочетание требует, очевид­
но, и особого подхода к ре­
пертуару и, главное, особых, 
«универсальных» актеров. Мо­
жет быть, в театре две труп­
пы — музыкальная и драмати­
ческая!

—  Нет, труппа у  нас одна. А

вот актеры, действительно, 
универсальные. Конечно, не­
которые трудности с их подбо­
ром возникаю т: специфика те­
атра требует, чтобы кажды й 
актер обладал не только дра­
матическими данными, но умел 
и петь, и танцевать на доста­
точно вы соком  уровне. Н еко­
торые члены нашего коллекти­
ва пришли в театр с драмати­
ческих отделений, другие  —  из 
консерватории и музыкальных 
училищ. Они, в основном, за­
няты в музыкальных спектак­
лях.

Синтетичность театра увели­
чивает объем актерской рабо­
ты. К ром е  обычных репети­
ций, у вокалистов и участни­
ков танцевальной группы  еж е­
дневные уроки по специально­
сти, а у драматических акте­
ров—  обязательный тренаж  по 
хореограф ии и хоровом у пе­
нию.

Результаты оценивает зри­
тель, я ж е  м огу сказать, что у 
нас в театре десять заслужен­
ных артистов республики. Лео­
нид Литвиненко, Георгий Кузь­
менков, Валентина и Галя Са- 
вальские, Анатолий М акойло, 
Николай М икуцкий, Антонина

Щ итка заняты в заглавных ро ­
лях гастрольных спектаклей. 
Встретятся горьковчане и с на­
шими ведущ ими вокалистами:, 
Иваном Ткачуком, Анатолием] 
Толоком, Наталией Сиренко,] 
Александрой Кернес.

Наша гастрольная афиша 
представляет далеко не весь 
репертуар театра. Большое ме­
сто в нем занимают музыкаль­
ные комедии, мюзиклы, кото­
рые всем и всегда понятны. 
Кроме того, специально к гаст-) 
ролям мы поставили несколько) 
спектаклей на русском  языке. '

Обычно музыкальные спек­
такли занимают 30 процентов 
репертуара. Как правило, это 
музыкальные комедии по мо­
тивам классиков украинской 
литературы, построенные на ос­
нове народной музыки. А в 
драматический репертуар мы 
включаем пьесы самых раз­
личных авторов. Например, 
сейчас у нас идут спектакли 
«Переступи межу» А, Пицухи, 
«Пойти и не вернуться» В. Бы­
кова, «Святая святых» Иона 
Друзе . В новом сезоне гото­
вим к  постановке «Старый 
дом» А. Казанцева и «Перед 
заходом солнца» Г. Гауптмана.

— Гастроли начались недав­
но,, но, наверное. у вас уже 
есть первые впечатления о на­
ших зрителях и нашем- городе!

—  Город прекрасный. А зри­
тель.. Зритель у вас требова­
тельный, и это хорошо. Мы счи­
таем, что первые спектакли 
прошли успешно. Хотя, очевид- ■ 
но, горьковчане все-таки по-! 
баиваются, что не поймут укра­
инского языка. Думаю, что эти 
опасения беспочвенны. Мы не 
первый раз гастролируем по 
городам России (кстати, после 
Горького  едем в Новгород и 
Калинин), и оезде язык музыки 
и юмора понятен.


